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Event 90

Please read the manual before using the product
Por favor, lea el manual antes de usar el producto
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MANUAL
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Event 90 

10CH Mode / Modo 10CH

Channel 
/ Canal 

Address / 
Dirección 

Function / Función 

1 0~255 Dimming,channel / Atenuación, canal 9(0~9) 

2 
0~9 Strobe off / Luz estroboscópica apagada 

10~255 strobe：10 slow，255 fast / luz estroboscópica: 10 lento, 255 
rápido 

3 0~255 Rojo, el valor máximo determinado por la atenuación 
total / Red, the maximum value determined by the 
total attenuation 

4 0~255 Verde, el valor máximo determinado por la atenuación total / 
Green, the maximum value determined by the total 
attenuation 

5 0~255 Azul, el valor máximo determinado por la atenuación 
total / Blue, the maximum value determined by the 
total attenuation 

6 0~255 Blanco, el valor máximo determinado por la atenuación total / 
White, the maximum value determined by the total attenuation 

7 
0~255 Ambar, el valor máximo determinado por la 

atenuación total / Amber, the maximum value 
determined by the total attenuation 

8 0~255 UV, el valor máximo determinado por la atenuación total / UV, 
the maximum value determined by the total attenuation 

170~209 Voice – jump activated / Voz – salto activado 

210~239 Sound pulse + strobe / Pulso de sonido+ luz estroboscópica 
240~255 Sound strobe / Sonido estroboscópica 

10 0~255 The function of this channel depends on the value of channel 
9: 
When channel 9 is between 10 and 49, this channel is used to 
select the color 
When channel 9 is at 101~250 (jump, gradient, mutate), then 
the channel control speed will be: 0 slowest, 255 fastest 
La función de este canal depende del valor del canal 9: 
Cuando el canal 9 está entre 10 y 49, este canal se usa para 
seleccionar el color 
Cuando el canal 9 está en 101 ~ 250 (salto, gradiente, 
mutación), entonces la velocidad de control del canal será: 0 la 
más lenta, 255 más rápida 
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IMPORTANT: The Product must be charged the first time before use 6 -8 hours. Plug in the 
power cord. Turn off the switch and leave the bulb to charge for the indicated time.

IMPORTANTE: El Producto se debe cargar la primera vez antes de su uso
6 -8 horas. Enchufa el cable de alimentación. Apague el interruptor y deja el foco a cargar 
el tiempo indicado.

Introduction / Introducción

Thank you for buying this product, all products have been tested and shipped in perfect 
condition for use. Please check the packaging for damage or defects. In the event that it is 
damaged, verify that the product is in condition for use. without damage and that no 
accessories are missing. Otherwise, if it is damaged or parts / accessories are missing, please 
contact the manufacturer or supplier.
Gracias por comprar este producto, todos los productos han sido probados y enviados en 
perfectas condiciones para su uso .Por favor revisa el embalaje en busca de daños o 
desperfectos en el caso que este presenta daños verifica que el producto está en 
condiciones para su uso,sin daños y que no falte ningun accesorio.En el caso contrario si 
esta dañado o faltan piezas /accesorios por favor contacta con el fabricante o proveedor.

Introduction: LED par spotlight with intelligent DMX powered by battery. This model is lighter 
and more compact to satisfy the needs of each DJ or club.
Introduccion: Foco par LED con DMX inteligente alimentado por bateria. Este modelo es 
mas ligero y compacto para satisfacer las necesidades de cada DJ o club.

Warning! To avoid the risk of electric shock or fire, please do not expose this product in high 
humidity conditions. / Advertencia! Para evitar el riesgo de descarga electrica o incendio 
por favor no expongas este producto en condiciones de humedad altas.

Caution! Please do not attempt any repair of the product yourself. Doing so voids the 
warranty of this product. If you need technical service please contact the manufacturer or 
supplier. / Precaucion! Por favor no intentes ninguna reparacion del producto tu mismo 
hacerlo anula la garantia de este .Si necesitas servicio tecnico por favor contacta con el 
fabricante o el proveedor.

General instructions / Instrucciones generales
To get the most out of your product, read the following instructions to familiarize yourself with 
the basic usage features of this product. Please save this manual for future reference. / Para 
sacar el maximo rendimiento de tu producto lea las siguientes instrucciones para 
familiarizarse con las funciones de uso basico de este producto. Por favor guarde este 
manual para futuras referencias.

Notice: Pay attention to ventilation, so as to avoid battery overheating and avoid burning.

Aviso: Preste atención a la ventilación, para evitar que el sobrecalentamiento de la batería 
y evitar que se queme.

IRC Remote Functions / IRC Remote Functions

DMX 512 Channel List / Lista de Canal DMX 512

6CH Mode / Modo de 6CH

Dimming and speed /
Atenuación y 
velocidad

IR ON and OFF / 
Encendido y 
Apagado de IR

Auto Color mode / 
Modo de Color 
Automático
Strobe /
Estroboscópico

Auto Fade mode / 
Modo de Desvaneci-
do Automático

Sound mode / Modo 
de Sonido

9 Color / 9 Colores

6Color and 6Color 
dimming / 6Colores y 
atenuación de 

Channel / Canal Address / Dirección Function / Función 

1 0~255 Rojo dimming 

2 0~255 Verde dimming 

3 0~255 Azul dimming 

4 0~255 Blanco dimming 

5 0~255 Amber dimming 

6 0~255 UV dimming 
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* El interruptor se puede activar y desactivar desde el menú de configuración del producto. 
/ El interruptor se puede activar y desactivar desde el menú de configuracion del producto.

* In the upper right corner of the screen the battery icon can be activated or deactivated 
depending on the model. / En la esquina superior derecha de la pantalla el icono de la 
batería se puede activar o desactivar según modelo.

* The screen saver can be set to turn off in 5,10,15 seconds after turning off the backlight / El 
protector de pantalla se puede configurar que se apague en 5.10,15 segundos después de 
apagar la luz de fondo.

1. Notes / Notas
Please read the instructions carefully, it contains details of assembly, maintenance and other 
important information./ Lee atentamente las instrucciones, contiene detalles de ensambla-
je, mantenimiento y otra información importante.

The circuit board cannot be overlapped, it must be placed gently to avoid deformation of 
the circuit board and possible damage to the circuit. It allows voltage input between 12 – 
36V. Avoid using the wrong power supply. / La placa de circuito no se puede solapar, se 
debe colocar suavemente para evitar la deformación de la misma y los posibles daños del 
circuito. Permite entrada de tensión entre 12 – 36V. Evita el uso de una fuente de 
alimentación incorrecta.

* When installing this product, please use a PCB board to avoid damage or detachment of 
the pad. / Al realizar la instalación de este producto por favor usa una placa PCB para 
evitar daños o desprendimiento de la almohadilla.
* All terminals must be connected correctly and in accordance with the requirements of the 
process. Pay attention to distinguish the direction and polarity. / Todos los terminales deben 
estar conectados correctamente y de acuerdo con los requisitos del proceso. Presta 
atención para distinguir la dirección y la polaridad.
* Attention!: Static electricity discharges can damage the electronic components of this 
product. ¡Atención!: Las descargas de electricidad estática puede dañar los componentes 
electrónicos de este producto.

2. Características

* The DMX can be controlled by a signal cable or wirelessly. 2.4G WiFi support compatible 
with Android 2.3 or later, Apple iOS 4.3 or later / El DMX puede controlarse mediante un 
cable de señal o con wireless. 2.4G WiFi support compatible con Android 2.3 o posterior, 
Apple iOS 4.3 o posterior.
* Application name on the phone: LED Home, The software automatically recognizes. / 
Nombre de la aplicación en el teléfono: LED Home, El software reconoce automáticamen-
te.
* Static color (6 options with 0-255 dimming +strobe function and adjustable speed from 0-20 
/ Color estático (6 opciones con atenuación de 0-255 +función estroboscópica y velocidad 
ajustable de 0-20.
* Macro Color: 32 colors available / Macro Color: 32 colores disponibles.
* Automatic color change (0-20 speed) / Cambio automático de color (velocidad 0-20)
* Color change gradually speed 1-20 / Cambio de color gradualmente velocidad 1-20
* Sudden color change speed 1-20 / Cambio de color repentino velocidad 1-20

"System Settings" / 
"Ajustes del sistema" 

"1.white Balance" / "1.Balance 
de blancos" 

Color Brightness 

  Rojo 127-255 
  GREEN 127-255 
  BLUE 127-255 
  WHITE 127-255 
  AMBER 127-255 
  PURPLE 127-255 
 "2.Show Battery Icon" / 

"2.Mostrar icono de batería" 
YES/NO  

 "3.Display Sleep" / "3.Mostrar 
suspensión" 

Open/5Sec/ 10Sec/15Sec 

 "4.Autolock" / "4.Bloqueo 
automático" 

YES/NO  

 "5.FAN Control" / "5.Control del 
VENTILADOR" 

Auto/High/ 

Automático/Alto/ 

Medium/Low 

 "6.Infrared Setting" / 
"6.Configuración de infrarrojos" 

ON/OFF  

 "7.Wireless Setting" / 
"7.Configuración inalámbrica" 

ON/OFF  

 "8.Factory Reset" / 
"8.Restablecimiento de fábrica" 

Password[-------]  

"Informations" / 
"Informaciones" 

"1.LED" (Temperature) / 
(Temperatura) 

0-99℃ 

 "2.WORK" / "2.TRABAJO" (Hours) / (Horas) 001-999 

 "3.SOFT" / "3. SUAVE" (Version) / 
(Versión) 

001 

 "4.LEVEL" / "4.NIVEL" (Percent) / 
(Porcentaje) 

10-100 

MENU Main functions menu / exit submenú 
Menú principal funciones / salir del sub menu 

UP Previous menu / increase parameters  
Menú anterior / incremento parámetros 

DOWN Next menu / decrease parameter  
Siguiente menú / disminución parámetro 

ENTER Confirm the selected option / Next menu level  
Confirma la opción seleccionada / Siguiente nivel del 
menú 
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Menu Display / Menú de Pantalla* Strobe light with red, green, blue and yellow background. (speed 1-20) / Luz estroboscópi-
cas con fondo rojo, verde, azul y amarillo. (Velocidad 1-20)
* 3 types of sound that can be controlled from the menu and the remote control knob / 3 
tipos de sonido que se puede controlar desde el menú y el mando del control remoto.
* The lock button can be turned on and off from the product settings menu / El botón de 
bloqueo se puede activar y desactivar desde el menú de configuración del producto.

WIFI Mode / Modo WIFI
Access the configuration and press the ENTER key and with the UP/DOWN keys choose the 
desired mode (wifi)" / Accede a la configuracion y presiona tecla ENTER y con las teclas 
UP/DOWN elige el modo deseado (wifi)"

Menu Item1 / Artículo 1 Item2 / Artículo 2 Item3 / Artículo 3 
choose pattern / 
Elige patrón 

"Static" Color Dimming / Atenuación 

  RED / ROJO 0-255 
  GREEN / VERDE 0-255 
  BLUE / AZUL 0-255 
  WHITE / BLANCO 0-255 
  AMBER / AMBAR 0-255 
  PURPLE / MORADO 0-255 
  STROBE / 

ESTROBOSCÓPICO 
0-20 

 "Macro" 1-32  
   (Speed) / (Velocidad) 
 "Show" "AUTO" 0-20 
  "FADE" 0-20 
  "SNAP" 0-20 
  "R-STRO" 0-20 
  "G-STRO" 0-20 
  "B-STRO" 0-20 
  "A-STRO" 0-20 
   (Sensitivity) / 

(Sensibilidad) 
 "Sound" "SOUND1" 0-100 
  "SOUND2" 0-100 
  "SOUND3" 0-100 
  (Options) / 

(Opciones) 
 

"User Settings" / 
"Ajustes de usuario" 

" Channel" 006/010  

  (Addressed) / 
(Dirigido) 

 

 " DMX512" 001-512  
  (Mode) / (Modo)  
 " Slave" OK  


